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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2020/2236 

ze dne 16. prosince 2020, 

kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a (EU) 2017/625, pokud jde 
o vzorová veterinární osvědčení pro vstup zásilek vodních 
živočichů a určitých produktů živočišného původu z vodních 
živočichů do Unie a jejich přemísťování v rámci Unie a o úřední 
certifikaci týkající se těchto osvědčení, a kterým se zrušuje 

nařízení (ES) č. 1251/2008 

(Text s významem pro EHP) 

Článek 1 

Předmět a oblast působnosti 

1. Tímto nařízením se stanoví pravidla týkající se veterinárních 
osvědčení stanovených v nařízení (EU) 2016/429 a úřední certifikace 
stanovené v nařízení (EU) 2017/625, pokud jde o vydávání a nahrazo­
vání veterinárních osvědčení požadovaných pro vstup určitých zásilek 
vodních živočichů a produktů živočišného původu z vodních živočichů 
do Unie ( 1 ) a jejich přemísťování v rámci Unie. 

2. Tímto nařízením se stanoví tato vzorová veterinární osvědčení 
a toto vzorové prohlášení: 

a) vzorová veterinární osvědčení pro přemísťování zásilek určitých 
kategorií vodních živočichů a určitých produktů živočišného původu 
z živočichů pocházejících z akvakultury v rámci Unie (příloha I); 

b) vzorové veterinární osvědčení pro vstup zásilek vodních živočichů 
určených pro určitá zařízení akvakultury, pro vypuštění do volné 
přírody nebo pro jiné účely s výjimkou lidské spotřeby do Unie 
(příloha II); 

c) vzorové prohlášení velitele plavidla: dodatek pro přepravu zásilek 
určitých vodních živočichů vstupujících do Unie po moři (příloha III). 

Článek 2 

Definice 

Pro účely tohoto nařízení se použijí tyto definice: 

1) „kontejnerem“ se rozumí kontejner podle definice v čl. 2 bodě 1 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/990; 

2) „rybářským člunem se sádkou“ se rozumí rybářský člun se sádkou 
podle definice v čl. 2 bodě 2 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
2020/990; 

3) „rybářskou nástrahou“ se rozumí rybářská nástraha podle definice 
v čl. 2 bodě 4 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/990; 

4) „vnitrostátními opatřeními“ se rozumí vnitrostátní opatření podle 
definice v čl. 2 bodě 5 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
2020/990; 

▼B 

( 1 ) V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie 
a Severního Irska z Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou 
energii, a zejména s čl. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve spojení 
s přílohou 2 uvedeného protokolu, zahrnují pro účely tohoto nařízení odkazy 
na„Unii“ i Spojené království s ohledem na Severní Irsko.



 

02020R2236 — CS — 10.03.2023 — 004.001 — 3 

5) „stanovištěm“ se rozumí stanoviště podle definice v čl. 2 bodě 6 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/990; 

6) „třetí zemí, územím nebo jejich oblastí uvedenými na seznamu“ se 
rozumí třetí země, území, oblast nebo jednotka podle definice v čl. 2 
bodě 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/692; 

7) „členským státem, oblastí nebo jednotkou prostými nákazy“ se 
rozumí členský stát, oblast nebo jednotka podle definice v čl. 2 
bodě 7 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/990; 

8) „eradikačním programem“ se rozumí eradikační program podle defi­
nice v čl. 2 bodě 8 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/990. 

Článek 3 

Vyplňování veterinárních osvědčení pro zásilky vodních živočichů 
a produktů živočišného původu z vodních živočichů 

1. Veterinární osvědčení pro přemísťování zásilek vodních živočichů 
a zásilek produktů živočišného původu z vodních živočichů v rámci 
Unie stanovená v příloze I tohoto nařízení řádně vyplní a podepíše 
úřední veterinární lékař v souladu s vysvětlivkami uvedenými v příloze 
I kapitole 2 prováděcího nařízení (EU) 2020/2235. 

2. Veterinární osvědčení pro vstup zásilek vodních živočichů a zásilek 
produktů živočišného původu z vodních živočichů do Unie stanovená 
v příloze II tohoto nařízení řádně vyplní a podepíše úřední veterinární 
lékař v souladu s vysvětlivkami uvedenými v příloze I kapitole 4 prová­
děcího nařízení (EU) 2020/2235. 

3. Provozovatelé odpovědní za zásilky uvedené v odstavcích 1 a 2 
poskytnou příslušnému orgánu informace o popisu těchto zásilek, jak je 
uveden v části I vzorových veterinárních osvědčení stanovených v přílo­
hách I a II. 

Článek 4 

Požadavky na veterinární osvědčení pro zásilky vodních živočichů 
a produktů živočišného původu z vodních živočichů 

1. Úřední veterinární lékař vyplní veterinární osvědčení pro zásilky 
vodních živočichů a produktů živočišného původu z vodních živočichů 
v souladu s těmito požadavky: 

a) veterinární osvědčení musí být opatřeno podpisem úředního veteri­
nárního lékaře a úředním razítkem; barva podpisu a razítka, jiného 
než reliéfního nebo vodoznaku, musí být jiná než barva tisku; 

b) pokud veterinární osvědčení obsahuje několik prohlášení nebo alter­
nativní prohlášení, úřední veterinární lékař musí prohlášení, která 
nejsou relevantní, proškrtnout, parafovat a orazítkovat nebo je z vete­
rinárního osvědčení zcela odstranit; 

c) veterinární osvědčení musí sestávat z: 

i) jednoho listu papíru; 

ii) několika listů papíru, přičemž všechny listy tvoří jeden neděli­
telný celek; 

iii) řady po sobě jdoucích očíslovaných stran tak, aby bylo zjevné, 
že jde o určitou stranu konečného počtu; 

▼B
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d) pokud veterinární osvědčení sestává z řady po sobě jdoucích stran, 
jak je uvedeno v písm. c) bodě iii) tohoto odstavce, na každé straně 
musí být uveden jedinečný kód podle čl. 89 odst. 1 písm. a) naří­
zení (EU) 2017/625 a podpis úředního veterinárního lékaře a úřední 
razítko; 

e) v případě veterinárních osvědčení pro přemísťování zásilek v rámci 
Unie musí veterinární osvědčení doprovázet zásilku až do okamžiku, 
kdy dosáhne místa určení v Unii; 

f) v případě veterinárních osvědčení pro vstup zásilek do Unie se musí 
veterinární osvědčení předložit příslušnému orgánu stanoviště 
hraniční kontroly v místě vstupu do Unie, kde je zásilka podrobena 
úředním kontrolám; 

g) veterinární osvědčení se musí vydat dříve, než zásilka, k níž se 
vztahuje, přestane být pod kontrolou příslušného orgánu vydávají­
cího veterinární osvědčení; 

h) v případě veterinárních osvědčení pro vstup zásilek do Unie se musí 
veterinární osvědčení vyhotovit v úředním jazyce nebo v jednom 
z úředních jazyků členského státu, v němž se nachází stanoviště 
hraniční kontroly v místě vstupu do Unie. 

2. Odchylně od odst. 1 písm. h) může členský stát souhlasit s tím, 
aby byla veterinární osvědčení vyhotovena v jiném úředním jazyce Unie 
a, je-li to nezbytné, opatřena ověřeným překladem. 

3. Ustanovení odst. 1 písm. a) až e) se nepoužijí na elektronická 
osvědčení vydaná v souladu s požadavky čl. 39 odst. 1 prováděcího 
nařízení (EU) 2019/1715. 

4. Ustanovení odst. 1 písm. b), c) a d) se nepoužijí na veterinární 
osvědčení vydaná v tištěné podobě a vyplněná v systému TRACES a z 
tohoto systému vytištěná. 

Článek 5 

Nahrazování veterinárních osvědčení pro zásilky vodních živočichů 
a produktů živočišného původu z vodních živočichů 

1. Příslušné orgány vydají náhradní veterinární osvědčení pro zásilky 
vodních živočichů a produktů živočišného původu z vodních živočichů 
pouze v případě administrativních chyb v původním veterinárním 
osvědčení nebo v případě, že původní veterinární osvědčení bylo poško­
zeno nebo ztraceno. 

2. V náhradním veterinárním osvědčení nesmí příslušný orgán měnit 
informace obsažené v původním veterinárním osvědčení týkající se 
identifikace zásilky, její vysledovatelnosti a záruk stanovených 
v původním veterinárním osvědčení pro zásilku. 

3. V náhradním veterinárním osvědčení musí příslušný orgán: 

a) uvést jasný odkaz na jedinečný kód podle čl. 89 odst. 1 písm. a) 
nařízení (EU) 2017/625 a datum vydání původního veterinárního 
osvědčení a jasně uvést, že toto osvědčení nahrazuje původní vete­
rinární osvědčení; 

▼B
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b) uvést nové číslo veterinárního osvědčení, které se liší od čísla původ­
ního veterinárního osvědčení; 

c) uvést datum, kdy bylo vydáno, které se liší od data vydání původ­
ního veterinárního osvědčení; 

d) vystavit originální dokument vydaný v tištěné podobě, s výjimkou 
elektronických náhradních veterinárních osvědčení předkládaných 
v systému TRACES. 

4. V případě vstupu zásilek do Unie může příslušný orgán stanoviště 
hraniční kontroly v místě vstupu do Unie upustit od požadavku, aby 
provozovatel odpovědný za zásilku poskytl náhradní veterinární osvěd­ 
čení, pokud se změní informace týkající se příjemce, dovozce, stano­
viště hraniční kontroly v místě vstupu do Unie nebo dopravního 
prostředku poté, co bylo osvědčení vydáno, a provozovatel odpovědný 
za zásilku tyto nové informace poskytl. 

Článek 6 

Vzorová veterinární osvědčení pro přemísťování určitých kategorií 
vodních živočichů a produktů živočišného původu z vodních 

živočichů v rámci Unie 

Veterinární osvědčení uvedená v čl. 1 odst. 2 písm. a), která mají být 
použita pro přemísťování zásilek určitých kategorií vodních živočichů 
a určitých produktů živočišného původu z vodních živočichů v rámci 
Unie, musí v závislosti na dotčených vodních živočiších a kategoriích 
produktů odpovídat jednomu z těchto vzorů: 

a) vzor AQUA-INTRA-ESTAB vyhotovený v souladu se vzorem 
stanoveným v příloze I kapitole 1 pro vodní živočichy určené pro 
zařízení akvakultury; 

b) vzor AQUA-INTRA-RELEASE vyhotovený v souladu se vzorem 
stanoveným v příloze I kapitole 2 pro vodní živočichy určené 
k vypuštění do volné přírody; 

c) vzor AQUA-INTRA-HC vyhotovený v souladu se vzorem stano­
veným v příloze I kapitole 3 pro vodní živočichy určené k lidské 
spotřebě; 

d) vzor AQUA-INTRA-RESTRICT vyhotovený v souladu se vzorem 
stanoveným v příloze I kapitole 4 pro vodní živočichy, na něž se 
vztahují omezení přemísťování nebo mimořádná opatření v souvi­
slosti s nákazami uvedenými na seznamu nebo nově se objevujícími 
nákazami; 

e) vzor AQUA-INTRA-BAIT vyhotovený v souladu se vzorem stano­
veným v příloze I kapitole 5 pro vodní živočichy určené pro použití 
jako živá rybářská nástraha; 

f) vzor PAO-AQUA-INTRA-PROCESS vyhotovený v souladu se 
vzorem stanoveným v příloze I kapitole 6 pro produkty živočišného 
původu z živočichů pocházejících z akvakultury jiných než živých 
živočichů pocházejících z akvakultury, které jsou určeny k dalšímu 
zpracování; 

g) vzor PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT vyhotovený v souladu se 
vzorem stanoveným v příloze I kapitole 7 pro produkty živočišného 
původu z živočichů pocházejících z akvakultury jiných než živých 
živočichů pocházejících z akvakultury, na něž se vztahují omezení 
přemísťování nebo mimořádná opatření v souvislosti s nákazami 
uvedenými na seznamu nebo nově se objevujícími nákazami. 

▼B
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Článek 7 

Vzorové veterinární osvědčení pro vstup vodních živočichů 
určených pro zařízení akvakultury, pro vypuštění do volné 

přírody nebo pro jiné účely s výjimkou lidské spotřeby do Unie 

Veterinární osvědčení uvedené v čl. 1 odst. 2 písm. b), které má být 
použito pro vstup zásilek vodních živočichů určených pro zařízení akva­
kultury, pro vypuštění do volné přírody nebo pro jiné účely s výjimkou 
lidské spotřeby do Unie, musí odpovídat vzoru AQUA-ENTRY- 
ESTAB/RELEASE/OTHER vyhotovenému v souladu se vzorem stano­
veným v příloze II. 

▼B 

Článek 8 

Vzorové prohlášení pro přepravu určitých vodních živočichů 
vstupujících do Unie po moři 

Prohlášení uvedené v čl. 1 odst. 2 písm. c), které má být použito pro 
přepravu určitých vodních živočichů vstupujících do Unie po moři, 
musí odpovídat vzoru AT-AQUA-SEA vyhotovenému v souladu se 
vzorovým dodatkem stanoveným v příloze III. 

Uvedený dodatek je vyplněn velitelem plavidla a připojí se k přísluš­
nému veterinárnímu osvědčení. 

Článek 9 

Zrušení nařízení Komise (ES) č. 1251/2008 

1. Nařízení (ES) č. 1251/2008 se zrušuje s účinkem ode dne 
21. dubna 2021. 

2. Odkazy na zrušené nařízení (ES) č. 1251/2008 se považují za 
odkazy na toto nařízení v souladu se srovnávací tabulkou obsaženou 
v příloze IV. 

▼M2 

Článek 10 

Přechodná ustanovení 

▼M3 
1. Zásilky vodních živočichů a produktů živočišného původu 
z vodních živočichů doprovázené příslušným veterinárním osvědčením 
vydaným v souladu se vzorem stanoveným v nařízení (ES) č. 1251/2008 
se ke vstupu do Unie přijmou do 15. března 2022, pokud bylo dané 
veterinární osvědčení podepsáno úředním inspektorem před 15. lednem 
2022. 

▼M2 
2. Zásilky vodních živočichů a produktů živočišného původu 
z vodních živočichů doprovázené příslušným veterinárním osvědčením 
vydaným v souladu se vzorem stanoveným v nařízení (ES) č. 1251/2008 
se k přemísťování v rámci Unie přijmou do 17. října 2021. 

3. Odkazy na ustanovení zrušených aktů v osvědčeních se považují 
za odkazy na odpovídající nahrazující ustanovení, v příslušných přípa­
dech v souladu se srovnávacími tabulkami. 

▼M1
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Článek 11 

Vstup v platnost a použitelnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne 21. dubna 2021. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech 
členských státech. 

▼B
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PŘÍLOHA I 

Příloha I obsahuje tato vzorová veterinární osvědčení: 

VZOR 

AQUA-INTRA-ESTAB Kapitola 1: Vzorové veterinární osvědčení pro přemísťování vodních 
živočichů určených pro zařízení akvakultury v rámci Unie 

AQUA-INTRA-RELEASE Kapitola 2: Vzorové veterinární osvědčení pro přemísťování vodních 
živočichů určených k vypuštění do volné přírody v rámci Unie 

AQUA-INTRA-HC Kapitola 3: Vzorové veterinární osvědčení pro přemísťování vodních 
živočichů určených k lidské spotřebě v rámci Unie 

AQUA-INTRA-RESTRICT Kapitola 4: Vzorové veterinární osvědčení pro přemísťování vodních 
živočichů, na něž se vztahují omezení přemísťování nebo mimořádná 
opatření v souvislosti s nákazami uvedenými na seznamu nebo nově 
se objevujícími nákazami, v rámci Unie 

AQUA-INTRA-BAIT Kapitola 5: Vzorové veterinární osvědčení pro přemísťování vodních 
živočichů určených pro použití jako živá rybářská nástraha v rámci 
Unie 

PAO-AQUA-INTRA-PROCESS Kapitola 6: Vzorové veterinární osvědčení pro přemísťování 
produktů živočišného původu z živočichů pocházejících z akvakul­
tury jiných než živých živočichů pocházejících z akvakultury, které 
jsou určeny k dalšímu zpracování, v rámci Unie 

PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT Kapitola 7: Vzorové veterinární osvědčení pro přemísťování 
produktů živočišného původu z živočichů pocházejících z akvakul­
tury jiných než živých živočichů pocházejících z akvakultury, na něž 
se vztahují omezení přemísťování nebo mimořádná opatření v souvi­
slosti s nákazami uvedenými na seznamu nebo nově se objevujícími 
nákazami, v rámci Unie 

▼B
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KAPITOLA 1 

VZOROVÉ VETERINÁRNÍ OSVĚDČENÍ PRO PŘEMÍSŤOVÁNÍ VODNÍCH ŽIVOČICHŮ URČENÝCH 
PRO ZAŘÍZENÍ AKVAKULTURY V RÁMCI UNIE (VZOR „AQUA-INTRA-ESTAB“) 

▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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KAPITOLA 2 

VZOROVÉ VETERINÁRNÍ OSVĚDČENÍ PRO PŘEMÍSŤOVÁNÍ VODNÍCH ŽIVOČICHŮ URČENÝCH 
K VYPUŠTĚNÍ DO VOLNÉ PŘÍRODY V RÁMCI UNIE (VZOR„AQUA-INTRA-RELEASE“) 

▼M4
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▼M4
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▼M4



 

02020R2236 — CS — 10.03.2023 — 004.001 — 19 

▼M4
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▼M4
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▼M4
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KAPITOLA 3 

VZOROVÉ VETERINÁRNÍ OSVĚDČENÍ PRO PŘEMÍSŤOVÁNÍ VODNÍCH ŽIVOČICHŮ URČENÝCH 
K LIDSKÉ SPOTŘEBĚ V RÁMCI UNIE (VZOR„AQUA-INTRA-HC“) 

▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4



 

02020R2236 — CS — 10.03.2023 — 004.001 — 27 

▼M4



 

02020R2236 — CS — 10.03.2023 — 004.001 — 28 

KAPITOLA 4 

VZOROVÉ VETERINÁRNÍ OSVĚDČENÍ PRO PŘEMÍSŤOVÁNÍ VODNÍCH ŽIVOČICHŮ, NA NĚŽ SE 
VZTAHUJÍ OMEZENÍ PŘEMÍSŤOVÁNÍ NEBO MIMOŘÁDNÁ OPATŘENÍ V SOUVISLOSTI 
S NÁKAZAMI UVEDENÝMI NA SEZNAMU NEBO NOVĚ SE OBJEVUJÍCÍMI NÁKAZAMI, V RÁMCI 

UNIE (VZOR „AQUA-INTRA-RESTRICT“) 

▼B
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▼B
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▼B
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▼B
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KAPITOLA 5 

VZOROVÉ VETERINÁRNÍ OSVĚDČENÍ PRO PŘEMÍSŤOVÁNÍ VODNÍCH ŽIVOČICHŮ URČENÝCH 
PRO POUŽITÍ JAKO ŽIVÁ RYBÁŘSKÁ NÁSTRAHA V RÁMCI UNIE (VZOR„AQUA-INTRA-BAIT“) 

▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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KAPITOLA 6 

VZOROVÉ VETERINÁRNÍ OSVĚDČENÍ PRO PŘEMÍSŤOVÁNÍ PRODUKTŮ ŽIVOČIŠNÉHO PŮVODU 
Z ŽIVOČICHŮ POCHÁZEJÍCÍCH Z AKVAKULTURY JINÝCH NEŽ ŽIVÝCH ŽIVOČICHŮ 
POCHÁZEJÍCÍCH Z AKVAKULTURY, KTERÉ JSOU URČENY K DALŠÍMU ZPRACOVÁNÍ, V RÁMCI 

UNIE (VZOR „PAO-AQUA-INTRA-PROCESS“) 

▼B
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▼B



 

02020R2236 — CS — 10.03.2023 — 004.001 — 40 

▼B
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▼B
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KAPITOLA 7 

VZOROVÉ VETERINÁRNÍ OSVĚDČENÍ PRO PŘEMÍSŤOVÁNÍ PRODUKTŮ ŽIVOČIŠNÉHO PŮVODU 
Z ŽIVOČICHŮ POCHÁZEJÍCÍCH Z AKVAKULTURY JINÝCH NEŽ ŽIVÝCH ŽIVOČICHŮ 
POCHÁZEJÍCÍCH Z AKVAKULTURY, NA NĚŽ SE VZTAHUJÍ OMEZENÍ PŘEMÍSŤOVÁNÍ NEBO 
MIMOŘÁDNÁ OPATŘENÍ V SOUVISLOSTI S NÁKAZAMI UVEDENÝMI NA SEZNAMU NEBO NOVĚ 

SE OBJEVUJÍCÍMI NÁKAZAMI, V RÁMCI UNIE (VZOR„PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT“) 

▼M4
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▼M4
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▼M4
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▼M4
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PŘÍLOHA II 

Příloha II obsahuje toto vzorové veterinární osvědčení: 

Vzor 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER 

Vzorové veterinární osvědčení pro vstup vodních živočichů určených pro 
určitá zařízení akvakultury, pro vypuštění do volné přírody nebo pro jiné 
účely s výjimkou přímé lidské spotřeby do Unie 

▼M5
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VZOROVÉ VETERINÁRNÍ OSVĚDČENÍ PRO VSTUP VODNÍCH ŽIVOČICHŮ URČENÝCH PRO URČITÁ 
ZAŘÍZENÍ AKVAKULTURY, PRO VYPUŠTĚNÍ DO VOLNÉ PŘÍRODY NEBO PRO JINÉ ÚČELY 
S VÝJIMKOU PŘÍMÉ LIDSKÉ SPOTŘEBY DO UNIE (VZOR „AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/OTHE R“) 

▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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▼M5
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PŘÍLOHA III 

Příloha III obsahuje toto vzorové prohlášení: 

VZOR 

AT-AQUA-SEA Vzorové prohlášení velitele plavidla: Dodatek pro 
přepravu určitých vodních živočichů vstupujících 
do Unie po moři 

▼B
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VZOROVÉ PROHLÁŠENÍ VELITELE PLAVIDLA: DODATEK PRO 
PŘEPRAVU URČITÝCH VODNÍCH ŽIVOČICHŮ VSTUPUJÍCÍCH DO 

UNIE PO MOŘI 

(VZOR„AT-AQUA-SEA“) 

Vyplní se a připojí k příslušnému veterinárnímu osvědčení pro vstup do Unie, 
pokud jsou živočichové přepravováni plavidlem, a to i jen po část cesty, jiným 
než rybářskými plavidly vykládajícími volně žijící vodní živočichy a produkty 
živočišného původu z volně žijících vodních živočichů k přímé lidské spotřebě 
podle čl. 1 odst. 6 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/692 

V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Sever­
ního Irska z Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou energii, 
a zejména s čl. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve spojení s přílohou 
2 uvedeného protokolu, zahrnují odkazy na Evropskou unii v tomto osvědčení 
Spojené království s ohledem na Severní Irsko. 

▼B



 

02020R2236 — CS — 10.03.2023 — 004.001 — 56 

PŘÍLOHA IV 

Srovnávací tabulka podle čl. 9 odst. 2 

Nařízení Komise (EU) č. 1251/2008 Toto nařízení 

Článek 1 Článek 1 

Článek 2 Článek 2 

Článek 3 až 17 — 

Příloha I — 

Příloha II část A a část B Příloha I 

Příloha II část C — 

Příloha III — 

Příloha IV části A, B a C Příloha II 

Příloha IV část D Příloha III 

Příloha V Článek 3 

▼B
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